
Stainless Steel Media - Stainless Steel Media 5lbs

Frankford Arsenal® Stainless Steel Media Pins are ideal for rotary tumbling
brass. When combined with a liquid bath they deliver unmatched cleaning
performance. Constructed of high quality 304 stainless steel, the media pins
effectively penetrate inside of cases and primer pockets. Five pounds. 304
Stainless Steel. Ideal for Rotary Tumbling. Magnetic for convenient handling
and lifetime use.

Attributes

Name: Stainless Steel Media 5lbs
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000308
Mfr. No.: 909191
Color: Steel
Delivery weight: 2.36kg
UPC: 661120091912
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
Frankford Arsenal EdelstahlMedienpins
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Frankford Arsenal EdelstahlMedienpins! Diese hochwertigen Medienpins
sind speziell für das rotative Tumbeln von Messing entwickelt worden und bieten eine hervorragende
Reinigungsleistung. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Medienpins nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie die Medienpins außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle örtlichen Vorschriften und Sicherheitsbestimmungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwenden Sie die EdelstahlMedienpins nur in Kombination mit einem geeigneten Flüssigkeitsbad.
Achten Sie darauf, dass die Medienpins nicht in die Augen gelangen. Tragen Sie bei Bedarf eine
Schutzbrille.
Verwenden Sie Handschuhe, um Hautkontakt zu vermeiden, insbesondere wenn Sie empfindliche Haut
haben.
Vermeiden Sie das Einatmen von Staub oder Partikeln, die während des Gebrauchs entstehen können.
Lagern Sie die Medienpins an einem trockenen und sicheren Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Hülsentumbler sauber und bereit für die Verwendung ist.
Fügen Sie die gewünschte Menge Flüssigkeitsbad gemäß den Herstelleranweisungen hinzu.

Verwendung der Medienpins:2.

Geben Sie die EdelstahlMedienpins in den Hülsentumbler.
Fügen Sie die zu reinigenden Hülsen hinzu. Achten Sie darauf, die maximale Kapazität des
Tumblers nicht zu überschreiten.
Schließen Sie den Tumbler sicher und stellen Sie sicher, dass er ordnungsgemäß funktioniert.

Betrieb:3.

Starten Sie den Tumbler gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überwachen Sie den Reinigungsprozess und stoppen Sie den Tumbler, wenn die Reinigung
abgeschlossen ist.

Nach der Verwendung:4.

Entfernen Sie die Hülsen und die Medienpins vorsichtig.
Spülen Sie die Hülsen gründlich ab, um alle Rückstände des Flüssigkeitsbads zu entfernen.
Reinigen Sie die Medienpins und lagern Sie sie an einem sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Medienpins gemäß den örtlichen Vorschriften für
Metallabfälle.
Achten Sie darauf, alle Materialien umweltgerecht zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigte
Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zu den Medienpins zögern Sie nicht, sich an die zuständigen Stellen
zu wenden.



Frankford Arsenal Stainless Steel Media Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing Frankford Arsenal® Stainless Steel Media Pins. This product is designed for rotary
tumbling brass and provides exceptional cleaning performance when used with a liquid bath. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the instructions provided.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any updates or recalls regarding this product on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when
handling the media pins.
Do not ingest or inhale the stainless steel media pins.
Avoid contact with skin and eyes. In case of contact, rinse thoroughly with water and seek medical
attention if necessary.
Store the media pins in a dry, secure location away from moisture and heat sources.
Do not use the media pins for any purpose other than intended.
Ensure that the media pins are used in a wellventilated area to avoid any potential inhalation hazards.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary equipment, including a rotary tumbler, cleaning solution, and the stainless
steel media pins.
Ensure that the tumbler is clean and in good working condition.

Loading the Tumbler:2.

Place the brass cases in the tumbler drum, ensuring they are not overcrowded.
Add the recommended amount of stainless steel media pins (5 lbs) to the drum.
Pour the appropriate liquid cleaning solution into the tumbler, following the manufacturer's
instructions.

Operating the Tumbler:3.

Securely close the tumbler lid to prevent spillage during operation.
Set the timer according to the cleaning requirements of your brass cases.
Turn on the tumbler and allow it to operate for the designated time.

PostUsage:4.

Once the cleaning cycle is complete, turn off the tumbler and carefully open the lid.
Use gloves to remove the brass cases and media pins from the tumbler.
Rinse the brass cases thoroughly with water to remove any residual cleaning solution.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged stainless steel media pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of the media pins in regular household waste. Instead, contact your local waste
management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support related to the Frankford Arsenal Stainless Steel Media Pins, please
refer to the EUbased contact points provided on the product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process with Frankford
Arsenal® Stainless Steel Media Pins. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Las perlas de medios de acero inoxidable Frankford Arsenal® son ideales para el pulido rotativo de latas. Están
diseñadas para ofrecer un rendimiento de limpieza inigualable cuando se utilizan con un baño líquido. Este
documento proporciona pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las perlas de acero inoxidable de acuerdo con las
instrucciones para evitar lesiones o daños.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles recalls. Revisa regularmente las actualizaciones
en la plataforma Safety Gate de la UE.
Compras en Línea: Si compras en línea, verifica que el vendedor cumpla con las normativas de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Ten cuidado si eres parte de un grupo vulnerable. Usa el
producto bajo la supervisión de un adulto si es necesario.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, asegúrate de tener acceso a un
contacto basado en la UE.
Alertas Rápidas: Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Utiliza solo para el propósito indicado, que es el pulido rotativo de latas.
Evita el Contacto Directo: No pongas las perlas en contacto directo con la piel o los ojos. Usa guantes
y gafas de seguridad si es necesario.
Almacenamiento: Guarda las perlas en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspección: Revisa las perlas antes de cada uso. Si notas algún daño, no las uses.
Manejo: Usa un imán para recoger las perlas de acero inoxidable después de su uso para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Ten a mano todos los materiales necesarios, incluyendo el baño líquido.

Uso de las Perlas:2.

Agrega las perlas de acero inoxidable a la máquina de pulido rotativo.
Añade el baño líquido según las instrucciones del fabricante.
Enciende la máquina y sigue las recomendaciones de tiempo de pulido.

Finalización del Proceso:3.

Apaga la máquina y permite que se enfríe.
Usa un imán para recoger las perlas de acero inoxidable.
Limpia el área de trabajo después de su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecho: Las perlas de acero inoxidable son reciclables. Consulta las normativas locales sobre reciclaje
de metales para desecharlas adecuadamente.



Evita el Vertido: No deseches las perlas en el desagüe o en la basura común.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta al vendedor o distribuidor donde adquiriste
el producto. Asegúrate de tener a mano la información del producto y el número de lote para facilitar la
asistencia.

Recuerda siempre seguir estas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de las perlas de
medios de acero inoxidable Frankford Arsenal®.



Guide de Sécurité pour les Épingles en Acier
Inoxydable Frankford Arsenal
Introduction
Merci d'avoir choisi les épingles en acier inoxydable Frankford Arsenal®. Ce produit est conçu pour le polissage
rotatif du laiton et offre des performances de nettoyage exceptionnelles lorsqu'il est utilisé avec un bain liquide.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement les mises à jour ou les rappels concernant ce produit sur la plateforme EU Safety
Gate.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des gants et des
lunettes de sécurité, lors de la manipulation des épingles.
Ne pas ingérer ni inhaler les épingles en acier inoxydable.
Évite tout contact avec la peau et les yeux. En cas de contact, rince abondamment à l'eau et consulte un
médecin si nécessaire.
Range les épingles dans un endroit sec et sécurisé, à l'abri de l'humidité et des sources de chaleur.
Ne pas utiliser les épingles à des fins autres que celles prévues.
Assuretoi que les épingles sont utilisées dans un endroit bien ventilé pour éviter tout risque d'inhalation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tout l'équipement nécessaire, y compris un tumbler rotatif, une solution de nettoyage
et les épingles en acier inoxydable.
Assuretoi que le tumbler est propre et en bon état de fonctionnement.

Chargement du Tumbler :2.

Place les douilles en laiton dans le tambour du tumbler, en veillant à ne pas trop les entasser.
Ajoute la quantité recommandée d'épingles en acier inoxydable (5 lbs) dans le tambour.
Verse la solution de nettoyage liquide appropriée dans le tumbler, en suivant les instructions du
fabricant.

Fonctionnement du Tumbler :3.

Ferme soigneusement le couvercle du tumbler pour éviter tout renversement pendant l'opération.
Régle le minuteur en fonction des besoins de nettoyage de tes douilles en laiton.
Allume le tumbler et laissele fonctionner pendant le temps désigné.

Après Utilisation :4.

Une fois le cycle de nettoyage terminé, éteins le tumbler et ouvre soigneusement le couvercle.
Utilise des gants pour retirer les douilles en laiton et les épingles du tumbler.



Rince les douilles en laiton à l'eau pour éliminer tout résidu de solution de nettoyage.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute épingle en acier inoxydable inutilisée ou endommagée conformément aux
réglementations locales.
Ne pas jeter les épingles dans les déchets ménagers ordinaires. Contacte plutôt ton autorité locale de
gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin de soutien concernant les épingles en acier inoxydable Frankford
Arsenal, consulte les points de contact basés dans l'UE fournis sur l'emballage du produit ou sur le site web du
fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir un processus de nettoyage sûr et efficace avec les
épingles en acier inoxydable Frankford Arsenal®. Merci de prêter attention à la sécurité et d'avoir choisi notre
produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Frankford
Arsenal Stainless Steel Media
Introduzione
Grazie per aver scelto i pin in acciaio inossidabile Frankford Arsenal®. Questo prodotto è progettato per la
pulizia rotativa delle cartucce e offre prestazioni di pulizia eccezionali quando utilizzato con un bagno liquido. Si
prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti o richiami riguardanti questo prodotto sulla piattaforma
EU Safety Gate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre un equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come guanti e occhiali di
sicurezza, quando maneggi i pin in acciaio inossidabile.
Non ingerire né inalare i pin in acciaio inossidabile.
Evita il contatto con la pelle e gli occhi. In caso di contatto, sciacqua abbondantemente con acqua e cerca
assistenza medica se necessario.
Conserva i pin in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e fonti di calore.
Non utilizzare i pin per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che i pin siano utilizzati in un'area ben ventilata per evitare potenziali rischi di inalazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutto l'equipaggiamento necessario, inclusi un tumbler rotativo, una soluzione di pulizia e i
pin in acciaio inossidabile.
Assicurati che il tumbler sia pulito e in buone condizioni di funzionamento.

Caricamento del Tumbler:2.

Posiziona le custodie di ottone nel tamburo del tumbler, assicurandoti che non siano sovraffollate.
Aggiungi la quantità raccomandata di pin in acciaio inossidabile (5 lbs) nel tamburo.
Versa la soluzione di pulizia liquida appropriata nel tumbler, seguendo le istruzioni del produttore.

Funzionamento del Tumbler:3.

Chiudi saldamente il coperchio del tumbler per evitare fuoriuscite durante l'operazione.
Imposta il timer secondo le esigenze di pulizia delle custodie di ottone.
Accendi il tumbler e lascialo funzionare per il tempo designato.

PostUso:4.

Una volta completato il ciclo di pulizia, spegni il tumbler e apri con attenzione il coperchio.
Usa i guanti per rimuovere le custodie di ottone e i pin dal tumbler.



Sciacqua accuratamente le custodie di ottone con acqua per rimuovere eventuali residui della
soluzione di pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali pin in acciaio inossidabile inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative
locali.
Non smaltire i pin nei rifiuti domestici normali. Invece, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti
per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo ai pin in acciaio inossidabile Frankford Arsenal®, ti
preghiamo di fare riferimento ai punti di contatto basati nell'UE forniti sulla confezione del prodotto o sul sito
web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace con i pin in
acciaio inossidabile Frankford Arsenal®. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto il nostro
prodotto.



Frankford Arsenal Stainless Steel Media
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal® Stainless Steel Media Pins. Dette produktet er designet for roterende
tumbling av messing og gir enestående rengjøringsytelse når det brukes med et væskebad. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med de gitte instruksjonene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk regelmessig for oppdateringer eller tilbakekallinger angående dette produktet på EU Safety
Gateplattformen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som hansker og vernebriller, når du håndterer
mediepinnene.
Ikke svelg eller inhaler de rustfrie mediepinnene.
Unngå kontakt med hud og øyne. Ved kontakt, skyll grundig med vann og søk medisinsk hjelp om
nødvendig.
Oppbevar mediepinnene på et tørt, sikkert sted borte fra fukt og varmekilder.
Ikke bruk mediepinnene til andre formål enn det de er ment for.
Sørg for at mediepinnene brukes i et godt ventilert område for å unngå potensielle inhalasjonsfarer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig utstyr, inkludert en roterende tumbler, rengjøringsløsning og de rustfrie
mediepinnene.
Sørg for at tumbleren er ren og i god stand.

Laste tumbleren:2.

Plasser messinghylsene i tumblerens trommel, og sørg for at de ikke er overfylte.
Tilsett den anbefalte mengden rustfrie mediepinner (5 lbs) i trommelen.
Hell den passende væskebaserte rengjøringsløsningen i tumbleren, i henhold til produsentens
instruksjoner.

Betjening av tumbleren:3.

Lukk tumblerens lokk sikkert for å forhindre søl under drift.
Still inn timeren i henhold til rengjøringskravene for messinghylsene.
Slå på tumbleren og la den gå i den angitte tiden.

Etter bruk:4.

Når rengjøringssyklusen er fullført, slå av tumbleren og åpne lokket forsiktig.
Bruk hansker for å fjerne messinghylsene og mediepinnene fra tumbleren.



Skyll messinghylsene grundig med vann for å fjerne eventuell gjenværende rengjøringsløsning.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle ubrukte eller skadede rustfrie mediepinner i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast mediepinnene i vanlig husholdningsavfall. Kontakt i stedet ditt lokale
avfallshåndteringsmyndighet for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller videre støtte relatert til Frankford Arsenal Stainless Steel Media Pins,
vennligst referer til de EUbaserte kontaktpunktene som er oppgitt på produktpakningen eller produsentens
nettsted.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsprosess med Frankford
Arsenal® Stainless Steel Media Pins. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet og for at du valgte vårt produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Stali Nierdzewnej
Frankford Arsenal® Media
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szpilek ze stali nierdzewnej Frankford Arsenal® o wadze 5 funtów. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o efektywnym rotacyjnym czyszczeniu mosiądzu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Unikaj kontaktu ze skórą i oczami. W razie kontaktu przepłucz wodą.
Nie stosuj produktu w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że używasz odpowiedniej ilości mediów do czyszczenia w zależności od objętości ładunku.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne.
Nie używaj produktu w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Przed rozpoczęciem czyszczenia zapoznaj się z instrukcjami obsługi urządzenia, w którym będziesz
używać szpilek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne akcesoria i urządzenie do rotacyjnego czyszczenia.
Sprawdź, czy szpilki są w dobrym stanie przed użyciem.

Załadunek:2.

Umieść odpowiednią ilość szpilek ze stali nierdzewnej w bębnie czyszczącym.
Dodaj odpowiednią ilość cieczy czyszczącej, zgodnie z zaleceniami producenta urządzenia.

Użytkowanie:3.

Włącz urządzenie zgodnie z instrukcjami producenta.
Obserwuj proces czyszczenia, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.
Po zakończeniu czyszczenia wyłącz urządzenie i ostrożnie opróżnij bęben.

Czyszczenie po użyciu:4.

Dokładnie umyj bęben czyszczący i inne akcesoria używane podczas procesu.
Przechowuj szpilki w suchym miejscu, z dala od wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte szpilki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Zawsze sprawdzaj lokalne wytyczne dotyczące recyklingu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże w zapewnieniu bezpiecznego i skutecznego użytkowania
szpilek ze stali nierdzewnej Frankford Arsenal®. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego czyszczenia!



Frankford Arsenal Ruostumattomasta Teräksestä
Valmistetut MediaPinnit Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Ruostumattomasta Teräksestä Valmistettujen MediaPinnien käyttöohjeeseen.
Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tehokasta puhdistusta messinkikotelolle pyörivässä tumblauksessa.
Tässä oppaassa käsitellään tuotteen turvallista käyttöä, asennusta, käyttöä ja hävittämistä koskevia ohjeita
varmistaaksemme, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä tuotteen käsittelyn aikana.
Varmista, että käytät tuotetta vain yhdessä suositeltujen nesteiden kanssa.
Vältä tuotteen joutumista silmiin. Käytä tarvittaessa suojalaseja.
Älä niele tai hengitä tuotteen materiaaleja.
Pidä tuote poissa kuumista tai kostea ympäristöistä.

Asennus ja käyttöohjeet
Tuotteen tarkistus: Tarkista, että kaikki mediapinnit ovat ehjiä ennen käyttöä.1.
Valmistelu: Valmista tumblauksen astia ja varmista, että se on puhdas.2.
Lisää mediapinnit: Lisää tarvittava määrä mediapinnejä tumblauksen astiaan.3.
Lisää neste: Kaada suositeltu määrä puhdistusnestettä astiaan.4.
Aseta tumblauksen laite: Aseta astia tumblauksen laitteeseen ja varmista, että se on lukittu5.
paikalleen.
Käynnistä laite: Käynnistä tumblauksen laite ja seuraa käyttöohjeita.6.
Valvo käyttöä: Tarkista laite säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi, että se toimii oikein.7.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt mediapinnit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että säilytät ostokuitin ja tuotteen pakkaus mahdollisia takuu tai palautustarpeita varten.

Kiitos, että valitsit Frankford Arsenal Ruostumattomasta Teräksestä Valmistetut MediaPinnit. Käyttämällä
tuotetta turvallisesti ja huolellisesti, voit nauttia sen tarjoamasta tehokkuudesta pitkään.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Stainless Steel Media
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal® Stålmediapinnar. Dessa pinnar är designade för effektiv rengöring av
mässing genom roterande tumbling. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt anvisningarna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddshandskar för att undvika skador på händerna.
Undvik att andas in damm eller partiklar som kan frigöras vid användning.
Använd produkten endast i en välventilerad miljö.
Se till att alla säkerhetsanordningar på din tumlare är korrekt installerade och i gott skick.
Använd inte produkten för något annat ändamål än vad som avses.

Instruktioner för installation och användning

Installation av tumlare:1.

Se till att tumlaren står på en stabil och plan yta.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera tumlaren korrekt.
Kontrollera att alla delar är ordentligt fastsatta innan användning.

Användning av stålmediapinnar:2.

Fyll tumlaren med mässing och tillsätt stålmediapinnarna enligt tillverkarens rekommendationer.
Tillsätt ett lämpligt vätskebad för att förbättra rengöringsprestandan.
Starta tumlaren och följ rekommenderad tidsinställning för bästa resultat.

Efter användning:3.

Stäng av tumlaren och låt den svalna innan du öppnar den.
Ta bort stålmediapinnarna och mässingen och rengör tumlaren enligt tillverkarens instruktioner.

Avfallsanvisningar
Kasta inte stålmediapinnarna i vanliga sopor. Följ lokala riktlinjer för återvinning av metall.
Rengör och återvinn alla delar av produkten i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Frankford
Arsenal Stainless Steel Media. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému používání produktu:
Frankford Arsenal Nerezové ocelové médium 5
lbs
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Frankford Arsenal® Nerezové ocelové médium 5 lbs. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval vynikající čisticí výkon při rotačním leštění mosazí. Aby bylo zajištěno bezpečné používání,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte podle pokynů výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda produkt neobsahuje žádné viditelné poškození před použitím.
Při používání produktu se vyvarujte kontaktu s očima a pokožkou.
Pokud dojde k podráždění pleti nebo očí, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou rukavice a ochranné brýle.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s doporučenými kapalnými lázněmi pro dosažení maximálního čisticího výkonu.
Nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.
Zamezte vdechování prachu vznikajícího při používání média.
Nepoužívejte produkt na jiné než doporučené materiály.
Po použití důkladně umyjte ruce a veškeré použité nástroje.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovní plochy1.

Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a suchá.
Připravte si veškeré potřebné nástroje a ochranné pomůcky.

Použití média2.

Vložte požadované množství nerezového ocelového média do rotačního leštiče.
Přidejte doporučenou kapalnou lázeň podle pokynů výrobce.
Spusťte zařízení a nastavte požadovanou rychlost a čas leštění.
Po dokončení procesu leštění vypněte zařízení a vyjměte nábojnice.

Údržba3.

Pravidelně kontrolujte médium na opotřebení a nahraďte ho, pokud je to nutné.
Udržujte rotační leštič v dobrém stavu a pravidelně ho čistěte.

Pokyny pro likvidaci
Zbylé nerezové ocelové médium a jakékoli obaly likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.



Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vždy se ujistěte, že dodržujete všechny
pokyny a doporučení pro zajištění bezpečného a efektivního používání.
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